
 

 

 

 

GLIDING FEDERATION OF AUSTRALIA 
 

 
 

               AIRWORTHINESS DIRECTIVE 

                   CANCELLED 15.03.2016 
                REFER TYPE CERTIFICATE HOLDERS CURRENT DATA 

TYPE AFFECTED: Glasflugel HlOl Salto 
 

SUBJECT: Life Extension Inspection Program for 

life extension past 3000 hours. 
 

BACKGROUND: Following successful testing on main wing 

spars the German Airworthiness authorities 

have approved the possible extension of 

service life from 3000 hours to 6000 

hours. This extension depends on the 

successful completion of life extension 

inspections at 1000 hour or 10 year 

intervals as detailed in Doktor Fiberglas 

TM 101-26 and the related LBA AD 88-78. 
 

DOCUMENTATION: Doktor Fiberglas Technical Bulletin 

TMlOl-26, LBA AD88-78 and "Long Service 

Life Inspection Program" which is 

available from the Manufacturer (for 

DM20). The address for the Life 

Extension Schedule is detailed on the 

TMlOl-26 which forms a part of this AD. 
 

ACTION REQUIRED: 1. When a Life Extension Inspection 

becomes due the owner must obtain from the 

Manufacturer the "Long service Life 

Inspection Program". You are directed to 

the manufacturer to ensure that the latest 

revision of the document is obtained. 
 

2. Exchange or add to Flight and Service 

Manual pages 30 and 31 available from the 

GFA. 
 

3. (i) At 3000, 4000 and 5000 hours total 

time or at ten (10) year intervals obtain 

current Doktor Fiberglas Inspection 

Schedule and any GFA inspection 

requirements. 

 

( ii) Carry out GFA Form 2 inspection 

incorporating the manufacturers life 

extension schedule. 
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(iii) On completion forward the 

completed schedule plus ,if necessary, a 

seperate condition report to the CTOA. 
 

(iv) Following satisfactory test 

flight the Form 2 to be certified by CofA 

Inspector and Maintenance Release raised. 

 

(v) The Maintenance Release to be 
endorsed "Next life extension due at 

....... total hours flown or date ....." 

(i.e. 4000 or 5OOOhrs OR ten (10) years 

calendar time. 

 

(vi) Full inspection/rectification to 

be recorded in sailplanes' Logbook. 
 

IMPLEMENTATION: 1. Manual pages may be inserted by the 

owner. 
 

2. Manufacturer s inspection schedule to 

be completed by a person holding an 1109 

endorsed for Airworthines s Survey FRP. 

 

3. FRP repair work to be completed (where 

required) by the holder of a DA1109 

endorsed "FRP" Minor/ Major repairs as 

required. 

 

WEIGHT AND BALANCE:  Aircraft to be reweighed on completion of 

the survey. 

COMPLIANCE: The requirements of this Airworthines s 

Directive are mandatory. This Directive 
is issued pursuant to the Australian Civil 

aviation Regulations under the delegated 

authority of the Civil Aviation Authority 

(CE042/90). 
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April 66 

 

Betr.L T A 66 - 76 Erhohung der Betriebazeit H 101 SALTO 

 
 

Der Text der Techn. Mitteilung ist identisch mit deq Text der LTA. 
Eine Zusendung der TM entfallt deshalb. 

 
pr<lfprogramme fUr die Langzeit - Priifungen konnen gegen Voreinsendung _ 
von DM 20.-- bezogen werden. Sie werden an den Halter des Flugzeugs 
geschickt. 

 
In der Anlage erhaltn Sie die Seiten des Betriebsha.ndbuchs SALTO 
Nr.30 und  31. 

 

 

 

 

 

Ref. A D 66 - 76 Enlarging of Service Life 

 

The text of the Technical Bulletin is identical to the AD 86 - 78. 
For this there will not be send the TB- also. 

 
Long Service Life Programs can be send after receiving DM 2Q.-­ 

prepaid. They will be for1!arded to the license holder of the plane. 

Enclosed please find the pages 30 and 31 of Flieht and Service Manual. 
 

 

 

 

 

 

 

Freundliche Grilile 

Sincerely 



,;J 
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Luft fahr t -B unde so mt 3J UA U NSCHW EIG, don  1 2, April 1988 
,,w,h-olH 
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Du rcl•  d l u c  Hit t o l l unB  un tc rr l r.l1tct  Sic do    LUA  vo ro b  U bor  d on  I nha lt o l no r bcobslc h t!g t on 

Lur nu cl1 t1 ko I t oonwc !oung  ( LT h ) , d c rcn en r,111 t !go r Tex t d cmn,l chs t In  d on  Noc IJ.r lcl• t o r\  f U r  Lu ft f oh rer 
Tel l  l l  ( Nf L  11)  rcch t ovo rbl n ll c h  bo k onn teomoch t     •rd o n  w!rd . 

 
LUfTTUCJ IT I C KEJ Thlf>lf.1 SUNC ( En t >ru r f ) 

!loch ii.  der  Do trl e bsordnung   fU r  Luft hhr t   o r t rd  nochst oh o nd • Lu rt tUch t lg k el t ..nw•l sune  ( L!A ) 
er l.c. r..cn.. 

f. l n  durch   sl o  'b C!' trof f enes  J..u!t f ahr tger-:1 t  dorf   noc-h   d e-IQ   i n  da- r  LTA   o.ngeftt'b c-n   n  Tcrm i n      oun e r   !U r 
1.w cc'k C!'   di!! r  N.a c hprU tune nur i n.  Dr t r l e b g enocnrn I!! n w i? rd en 1      •e nn d l c  o.ngeor-C:n I!' t en 1'1il1l'lahc er.i  o rd nunil! tm;1 I 
d u rc t1 a ci!Uhrt  word.en  .c i .nd . 

 

 

 

 

89-78 Doktor Fiberglas 

Date of issue: 

1 2. April 1 988 

Affected sailplane: 
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88-78 Dcktor Fiberglas 

Datum der Ausgabe: 

12. April 1 988 

Betroffene Segelflugzeuge: 

Cerate-Nr. 213 
/l  101 "Salto" 
o:llle h'erkmumiern 

Betrifft: 

Erhch g der Eetrieb.<;zeit auf 6000 Stunden 

Anlan/Grul"ld: 

Die Ergebnisse der an TragflUgelholmen nachtraglich durchgefUhrten Betriebsfestigkeits­ 
Versuche hak:en den Nachweis erbracht, dan die Betriebszeit der GF'K-Segelflugzeuge auf 
6000 Flugstunden erhoht werden kann, wenn fUr jedes StUck in einem speziellen, in das 
artungshandb.ich aufgenommenen Mehrstufen - PrUfprogramm die LufttUchtigkeit nachgewiesen 

' 

German Type Certificate No. 213 
H 101 "Salte" 

all serial nos. 

Subject: 

Service life of glider 
 

 
The results of tests which are made on main wing spars have shown that 
the endurance of life of the FRP glider can be extended to 6000 hours, 
if for each glider in a special inspection program, which shall be 
integrated into the Flight and Service Manual, the airworthiness proof 
is made, 

 

Actions: 

Ihe pages 30 und 31 should be integrated into the Flight and Service 
Manual, title: Long Time Tests (program for extend of service life) 

Compliance: 

Before next annual inspection, however, not later than 30, April 1998, 
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-Maf>t-'la-r.':le;n: 
In das Flug- und Be tr ebshancil::uch sind die Seiten 30 UI1d 31 "La ng zeit - PrUfunqen" 
(PrUfungs ablauf zur Erh O.'iung der Be tr eb.:; zeit ) au f zunehmcn. 

Fristen: 

Ver der nachsten JahresnachprUfung, jedoch spatestens· bis zum 30,04,1988. 

Technische Mitteil"lg des Herstellers: 

Doktor riberglas Technische Mitteilung Nr. 101 -26 vom 15. Februar 1988 
 

Die technische Mitte.Uung wird hie!:'mit Bestandteil dieser LUftttUchtigkei ts.ar.weisurig. 

D.irchfUhrung und Besch 

Die Mannahmen sind von einer nach g 31 der PrUfordnung fUr Luftfahrtgerat dafUhr aner­ 
kannten Stelle durchzufUhren und von einem PrUfer Klasse 3 im Bordruch zu l:escheinigen. 
Die Vorschriften Uber die FUhrung der Betriebsaufzeichnungen geman § 15 der Betriebs­ 
ordnung fUr Luftfahrtgerat sind zu beachten. 

 

Technical publication of the manufacturer: 

Doktor Fiberglas Technical Bulletin No. 101-26 of February 15, 1988 
which becomes herewith part of this AD and may be obtained from Messrs. 
Doktor Fberglas, Ursula Hanle, Postfach 1 1 1 2, D-5438 Westerb.J.rg, 
Federal R e p u b l i c  of Germany 

Accomplishment and 109 book entry: 

Action to be accomplished by an approved service station and to be 

entered in the sailplane's log by a licensed inspector. 

 

 

 
'ti 

Ill 
l.Q 
CD 

 

 

0 
. HI 

 

··.. 


